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Figyelmeztető kérelem
a' Jelenkor és Társalkodó írásit.

„ ... - veo-c fele bcállandó pesti medardi vasar-
A’ közels" °.r.S.ZaSgJ’1 *S'..e. , két magyar "testvér Hazában egész tisztelettel ’s birodalommal

ra minden mess« tnj, - P^mkat a ke sz0\as szerint letetetni a Júliussal
vagyunk emlékeztet... batrak, l.o > k k ^ ' ;Hker lapiainkra. azt e vásárkor, minden tájrul jövendő sza-
kezdődo 2ik felesztendei 1 pgu for. előfizetés j F uttal va-v a' már meglevő nyomtatott uj-
— ftallegkli,«„yebbe,, .s bi2lo«lŰ kériúk , l„í „ utol.., v.
«»-bőrnek vagy olvashatói»»; s lob.,Horni i e\mn\a»ztás»lnil srirmazhato, tévédé, elmellizlete-
szád postahely ,s tisztán föl van jegyezve , minden, e_ helyre, azután másikra kívánják já-
seül. — Azon tisztelt Hazafiaknak, kik ujsagai . > változó körülményeik szerint itt helyben in-
ratni, legczelszerübb a szerkesztő luvatalnal ek.fi ; ^különben illy változásoknál postai előfizc-
teztethessük az elküldést , mivel b dik évi tapas V ‘. ^ünk mellett is, (nem leven ezimzetük 's ujsag- 
tés utján, gyakran legszivesb es gyorsabb szolgalat _ °szövetkezni a’ postákon, mi mind elmarad , ha a' 
borítékaik kezünk közt) tömérdek baj es k“e< ®.bé dienten jelentetik a' kiva.it masuvá küldetés, 
szerkesztőségnél történvén az előfizetés annak kellő . J előfizetéseiket el a bécsi főpostahivatalnál.
Galicziai ’s olaszországi olvasóink legtanacsosabban ni e - A, jelenkor cs TÁRSALKODÓ

szerkesztősébe.

for-

A' pesti könyvkereskedőknél, s kiadónál (Je­
lenkor szerkesztőhivatalában) 's általuk minden honi 
könyvárusnál, esten kint pedig a' magyar színházi elő­
csarnokban, kapható:

Színmtttár,
lei ti ti j ti óV ti y y Ignác s. 

lsei füzet
Buy Ilias»

Drama Öt felv. Hugo .Victor után francziabol 
ditá Nagy Ignácz. Ara 40 kr. pgo ben.

Ildik füzet
JFeleskei nótárius,

Bohózat 3 szakaszban 4 felv. Irta Gaal József. Ara 
40 kr. pgő pénzben. (Ez utóbbi május 23d.kan 

fog in e g j e lenné)_____ _

Hartleben K. A. pesti könyvárosnál a’ 7 
választó fejdelein irányában rövid idő múlva meg 

fog jelenni:

Tanácsúdé
A' magyarországi birkáteny észtok

s z á m á r a.
Irta E Is n er J. G.

n NYILVÁN\ OS HÁLA. Alulirt 17 tulajdonos , kik­
nek épületei és ingó vagyoni a' f. észt. mart 24)ki nagy 
é„és által lángok martalékivá leltek ; azonban a cs. kir. 
szabadit. „Itiunionc Adriática di Securta“ (adriai bizto­
sító egyesületnél) Triesztben biztosítva voltak, köteles­
ségüknek érzik, miután e' biztosító egyesület tökéletes 
elégülésökre téiité meg kárukat készpénzben . ezt ezen­
nel nvilvánvos tudomásul adni . ’s legforróbb habijukat 
fejezni ki e’gyors készséggel történt kármentesít esen, mit 
egyszersmind az. alólirt hatóság is megismer, k orme n .1 , 
april lókén 1839.

1 Kovács József.
' Knolmahr Ferencz. 

1 llabócsay Gábor.
I llodosy György.
I S/.áyer János.

Kberhardt Mihály.
I Csekecsics János, 
i Iliik József.

Szabó István.
Hodosy János.
Kroyher Károly.
Kos Antal.
Serman István.
Hodosy Ferencz.
Sant Sámuel.
Dávid Mihály.
Kovács János. |

Leithner Andor , vásárin ro.
E i g 1 e r Nép. János , városi tanácsos.
Mit 1 iz Ferencz , jegyző.

V főügyvivőség egész Magyarom z a g ( <>z-s ’Sopront Moson/és Vas megyét kivev.u meUyekfo- 
ü-rvviselősége Bécsben van /inner D. es társán I ) 
Horváth! ’s Tótország, a’ katonai határ­
szélek és Erdély számára W cisz B. es tarsa- 
nál van P esten

nemű fogorvosi segélyre , unióin "V1*r i V T 1 ^
séges fogbetéteire , mellyek közt leginkább kitűnnek a 
sok ió tulajdonságuk miatt romoihatatlanok es színtartók­
nak nevezett párisi zománc z f o g a k, legújabb mo­
dor szerint készítve. E’ fogak behelyezese minden fajda­
lom nélkül történik, ’s a’ szépség , tartósság es használ­
hatóság iránt több évre kezeskedem, hogy a számos ev óta 
birtokomban levő fogorvosi jó hírnevét továbbra is lon- 
tarthassam Löffler J. isméit tisztelt nagybátyámnak, 
’s e’ szerint mindenki elégülését reményiem megnyer­
hetni. Lakom az uriutezai Troli-házban’s található va- 
gyök még ar Miatyank-utczáhan is 20 i s/>. a. t o i 11 e r 
József, fogászmest er és sebész..

tartandó árverez uiictn
rom esztendőre haszonbérbe fognak adatni: u. m.

Sjm Eli
vendégfogadó, Sei ház, /oidag,
la, Kaszár m a , tovább a két mészár > z e k . 
eg; kalmár bolt, es az országos is bet,
vásárok jövedelme. Mac«*/ p-

Kívül a’ városon: öt korcsma u m: e
Utó, Veréb sár, Polli kan, Békás es

SzoboszióW:ft4 belső korcsma u. m. Bika vendég­

fogadó
süv Györgyj Kózsas es Békás; kV



J3Sssrí»5**1 2*'

1 ;tl a varoson Nyugszom es Kötel es i csár­
dák . továbbá mészárszék, és kalmár bolt, 
a' heti és 4 országos vasár jövedelme.

Vállason: 3 belső korcsma: Pincze, Szeles és 
Morgó, két mészárszék. 4 kalmárbolt, vásárvám 
es egy kásamalom: továbbá négy külső korcsma. 
Zöldág, Zaj gat ó , Ka dac z a és T ed ej.

Dorogon : két belső korcsma: a* vendégfogadó 
t. i. és belső csauszé k, továbbá kot külső csá r - 
da. egyik a" tokaji másika' debrcczeni útban ; végre 
firry mészárszék , két áruló bolt c*s vasai vám.

tlaclliá* on : 4 belső korcsma : a v e n d é g 1 o g a <1 o. 
Kecske s. C s ó kos és Csillagos: továbbá öt 
külső korcsma : Dugó. Szederjes, Partos, 
|, orosz lai csárda és lí u c z á s. Egy in ész a r- 
sZék, egy kalmárbolt, a" vásárvám, egy liszt- es 
egv kásamalom . egy nlajíitő malom két sajtóra.

V Véresőn : a* belső vendegfogado , egv külső koics- 
ma , egv mészárszék . egv kalmárból! . es az itt le­
vő hidváin. Ezen árverésre az árendalni kívánók szük­
séges bánatpénzzel ellátva meghivatnak.______  3)

A' gőzösek indulnak Pestriil 
folyó évi májusban

POZSONY- és HÉCS felé:
*Yátior S. 6‘. íí. 17. 23. 2S.
Árpa d 3. 9. 13- 21. 20. 31.; regg.0oeakor.

Z/.F/ßeVl- és 11.1Z1AS felé:
I Vermes IO. 2~1-
Zrínyi 3. 17. 3V; regg. 4 ..iákor.

azonnali készpénzfizetés mellett elfog adatni. Miután a" 
a' boldogultnak zongo.áji, tiszta, kellemes hang- 
jók, *s mindenféle jelességük miatt köztetszesre es mesz- 
sze terjedt hírre érdemesíttettek: ezennel minden hely- 
beii és távollakó venni-akarók azon árverésen leendő meg­
jelenésre tisztelettel meghivatnak. Pesten május 12en 
i S 3 9. 3)

Alulirt a' t. ez. uraságoknak "s nkereskedőségnek 
tudomásul adja, miszerint Debreczen sz. k. város legne; e- 
zelesb, Német-utczáján ‘s verőtényes oldala középtajan 
bérbe adhat ki: az emeletben utezára 3 az udvarra 4 
szobát, 1 takarékkonyhát, az emeletbe kőlépcső vezet; 
e’ szállás két részre is osztható, n. m : az utezára 2. az ud­
varra is ugyanannyi szoba , ismét az utezára egy az udvar­
ra is ugyan annyi szoba , különkülön konyháv al : t ö 1 d- 
s/. i nt pedig 20 lóra bolthajtásos istáló , 4szekérre szin, 
az utezára 2 külön bolt vagy 2 külön szoba. A kibérleni 
akarók a" szállás megtekintése után értekezhetnek a ház- 
tulajdonossal , Povolay Eerencz épitnökkel. —

1) Ü r s i puszta haszonbérbe a d a t á s a. 
Dcbreczentől C., Tisza - Füredtől l órányi távolságra 
levő, 2132 holdnyi kiterjedésű örsi puszta , mellyben SbO 
hold szántóföldül, 1272 hold kaszaló ’s legelőkép hasz- 
náltatik, f. 1839 észt. jun. 24én délelőtti orakban 11- 
sza-Örsön a- tiszttartói lakáson többet igérés mellett G 
esztendőre haszonbérbe adandó. —A föltételeket Kassau 
a" káptalani dékánságnál, T. Orsón pedig a" tiszttartónál 
előre is megtudhatni, _______________

1 j Egy a" keszthelyi mezc igazda intézetben nevelt 30 esz­
tendős férfi . ki már 9 esztendeig nagyobb terjedelmű ura­
dalomban gazdasági hivatalt visel! , ajánlja szolgalatjai 
hármeilv t. urodalomnál. Bővebb utasítást vehetni felőle 
f erment' levelek által Pesten a Czukor-utczában 512ik sz. 
alatt Eiilepp János urnái. ___ ___________ ~)
\) Felhív ás. Azon I. ez. uraságok . és haszonbérlők 
kik juhaikat fejelni, és a" tejet eladni szokták . ha még 
e'fele szerződésre nem léptek, azonban szándékuk volna 
oliv válalkozóra , ki a’ tejet alku szerinti áron akonkmt 
a" fejés helyen at veszi, de mellynek Pesttől 15 mérföld­
nél távolabb lenni nem lehet, értesítést nyerhetnek Pes­
ten Jlatvani-ulczan Avelin Bausz tzukorsüveg cziinzetn 
fiiszeres holtjában ______ _______ - )

Ili r <1 e t ni é n y. ívir. szab. Baj a vai os tanácsát s 
községét kir. kiváltság mellett illető kőfelületi ’s heti 
vasári vám f. IS39 évi jun. 1 Óén regg 9 órakor árverés ut­
ján a’ legtöbbet ígérőnek bárom egymásutáni esztendőre 
haszonbérbe adatik. A bérleni szándékozok 200 pgő tor. 
bánatpénzzel ellátva a" főnjeiéit napra Bajára meghívat­
nak a' szerződési föltételek előleg a’ városháznál meg 
tekinthetők. 3)

1) Zongora-árverés. F. évi jun. 3ik és 
4kcn , a’ Bálvány-utczábau , 215ik sz. alat- 

L ti Marczibányi - házban , néhai Drűner Ká­
roly zongorák észitőnelc hagyományából, nagyobb »zárrni 
kész zongora, a’ szokott órákban, árverés utján,

0 MiHy-gyertyák. Minden kivanat- 
nak lehetségig megfelelni akarv án , egyez- 
kedésbe bocsátkozunk : mellynek következ- 

' télien ezentúl mindenkor raltliclyc *°8
nálunk találta* "i az eddig sem szépségre, sem minó- 
sé'Te nézve Felül nem mult M i 11 y - g y e r t y a k n a k. 
Kaphatók nálunk „ Esiterházy “-féle s őrs szá­
mok is. Pesten, máj. 1 Óén 1739. \\ e i s z B. es társ.
anyagszerkereskedő a v a s tu s k ó nál. *0

2) FOGOHVOSI JELENTÉS. Alulit-tnak több évi fá­
radozás után siikerült fájdalom nélküli gyógyítását talál­
ni föl a" fogfenének az előlálló 12 fogon, melly szerint a 
fogak előbbi természetes szép színüket nyerik vissza s 
tökéletesen egészségesek lesznek. Ív bánásmódnál sem az 
eddig szokásban volt ráspoly (mi által természetes széles­
ségéből voszite a’ fog) sem edző gyógyszerek nem használ­
tatnak , mellyek elpusztítással fenyegetek a fogat, s a 
süker ollvan , hogy a" fogfene mély elterjedése ’s a fog 
mcgsziirkiilése vagy barnulása miatt eddig szükséges volt 
idegen mesterséges fogak bet el ele egészen szükségtelenné 
vált", 's a' fog innét tökéletesen helyre állítható. Erre 
nci.ee miinlu~<ill ul rzemelye*jelenléte kivánlntlk meg ti 
betegnek : a tiszt elet dijt pétiig f baj körülményi hatá­
rozzak. Egyszersmind szerencséje van a lói irt nak a t. 
közönséget értesíteni , hogy mindenféle tömeggel el 
van látva mesterséges fogak behelyezcsire , mik közi sok 
kitűnő pai isi ásványfog, mellyek különös jóságuk miatt 
romolb illanok és színtartóknak neveztetnek, és különö­
sen ajánlhatók. Alólirt ezekből legújabb párisi modor sze­
rint egyeseket vagy egész sorokat 1 ud berakni. Naponkint 
délelőtti 1 tórától 12\ig szolgál alólirt tanácsával laka- 
sán Pesten, Wurinudvarban , az első Dunakapu födött 
2ik emeletben , balról a" lépcső közeiében az első ajtóban. 
Granichstaedten Sámuel, sebész- fog- és száj- 
gyógy-mester. -)

2) G v ó g v s z e r t a r - e 1 a d a s. Ezennel köz- 
birré adatik , bogy N.Váradon , jelesül Vá- 
rád-Váralyún t. Bihar megyében tv , Magyar 

Király “ czim alatt jól elrendezett, es hasznos divatban
levő _- szinte a'feliérintett szab. N. Varad város npiaezán
helvheztetelt gyógyszertár kéz alatt eladandó — kinek 
tehát ezen gyógyszertár megvásárlására kedve volna, vagy 
N. Váradon az ..Aranysas“ cz.iinü gyógyszertár tulajdo- 
sa Schvachhoffer István ; vagy Pesten , helybeli kereske­
dő Török Fridrik uraknál bérinent levele által a bnvebbi 
környülményeket v oltakép megtudhatja. N.V arad april 
24kén 1S39 3)


